
Apéndice III
Modelo de Libro registro de hidrocarburos

LIBRO REGISTRO DE HIDROCARBUROS

PARTE I – Operaciones en los espacios de máquinas
(para todos los buques)

Nombre del buque:

Número o letras
distintivos:

Arqueo bruto:

Periodo desde: hasta:

Nota: A todo petrolero de arqueo bruto igual o superior a 150 toneladas,
y a todo buque de arqueo bruto igual o superior a 400 toneladas que no
sea petrolero, se le facilitará la parte I del Libro registro de hidrocarburos
para consignar en ella las operaciones pertinentes que se efectúan en los
espacios de máquinas. A los petroleros se les facilitará también la parte II
del Libro registro de hidrocarburos para consignar en ella las operaciones
de carga/lastrado pertinentes.
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Introducción

En las páginas siguientes de la presente sección se expone una amplia lista
de los puntos relativos a las operaciones efectuadas en los espacios de
máquinas que habrá que consignar, cuando proceda, en el Libro registro de
hidrocarburos, de conformidad con la regla 20 del Anexo I del Convenio
internacional para prevenir la contaminación por los buques, 1973, modi-
ficado por el Protocolo de 1978 (MARPOL 73/78). Esos puntos se han
agrupado en secciones operacionales, cada una de las cuales viene
designada por una letra clave.

Al hacer los asientos en el Libro registro de hidrocarburos se inscribirán la
fecha, la clave de la operación y el número del punto de que se trate en las
columnas correspondientes, y se consignarán los pormenores requeridos
anotándolos por orden cronológico en los espacios en blanco.

Cada asiento acerca de una operación ultimada irá firmado y fechado por el
oficial o los oficiales a cargo de la misma. Cada página completa será firmada
por el capitán del buque.

En el Libro registro de hidrocarburos hay muchas referencias a las cantidades
de hidrocarburos. La poca precisión de los dispositivos de medición de
tanques, las variaciones de temperatura y las adherencias afectarán a la
precisión de las lecturas. Se deberán considerar en consecuencia los asientos
en el Libro registro de hidrocarburos.

Apéndices del Anexo I
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LISTA DE PUNTOS QUE SE CONSIGNARÁN

A) Lastrado o limpieza de los tanques de combustible
lı́quido

1. Identidad del (de los) tanque(s) lastrado(s).

2. Dı́gase si se limpiaron desde la última vez que contuvieron
hidrocarburos y, de no ser ası́, el tipo de hidrocarburos que
transportaron con anterioridad.

3. Limpieza:

.1 situación del buque y hora al comenzar y finalizar la limpieza;

.2 identidad del (de los) tanque(s) en el (los) que se ha
empleado un método de limpieza (enjuague total con agua;
mediante vapor; empleando productos quı́micos, con indica-
ción del tipo y la cantidad de productos quı́micos utilizados);

.3 identidad del (de los) tanque(s) al (a los) que se trasvasó el
agua de limpieza.

4. Lastrado:

.1 situación del buque y hora al comenzar y finalizar el lastrado;

.2 cantidad de lastre, si los tanques no están limpios.

B) Descargas de lastre contaminado o de aguas de lim-
pieza de los tanques mencionados en la sección A)

5. Identidad del (de los) tanque(s).

6. Situación del buque al comenzar la descarga.

7. Situación del buque al concluir la descarga.

8. Velocidad(es) del buque durante la descarga.

9. Método de descarga:

.1 a través de equipo de 15 ppm;

.2 en instalaciones receptoras.

10. Cantidad descargada.
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C) Recogida y eliminación de residuos de hidrocarburos
(fangos)

11. Recogida de residuos de hidrocarburos.

Cantidad de residuos de hidrocarburos (fangos) retenidos a
bordo al final de un viaje, pero no más de una vez por semana.
Cuando los buques realicen viajes cortos, la cantidad se
consignará semanalmente1:

.1 fangos separados (fangos resultantes de purificar el combus-
tible y el aceite lubricante) y otros residuos, según proceda:

– identidad del (de los) tanque(s) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

– capacidad del (de los) tanque(s) . . . . . . . . . . . . . . . . . m3

– cantidad total retenida. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .m3;

.2 otros residuos (como residuos de hidrocarburos resultantes
de los drenajes, fugas, aceite gastado, etc., en los espacios de
máquinas), según proceda, habida cuenta de la disposición
de los tanques, además de lo indicado en .1:

– identidad del (de los) tanque(s) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

– capacidad del (de los) tanque(s) . . . . . . . . . . . . . . . . . m3

– cantidad retenida. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .m3.

12. Métodos de eliminación de residuos.
Indı́quese la cantidad de residuos de hidrocarburos eliminados
del (de los) tanque(s) y la cantidad de residuos retenida:

.1 eliminación en instalaciones receptoras (indı́quese el puerto)2;

.2 trasvase a otro(s) tanque(s) (indı́quense el (los) tanque(s) y su
contenido total);

.3 incinerados (indı́quese el tiempo total invertido en la
operación);

.4 otro método (especifı́quese).

1 Sólo en los tanques enumerados en el apartado 3 de los modelos A y B del suplemento del
Certificado IOPP.
2 Los capitanes solicitarán de las empresas encargadas de las instalaciones receptoras, incluidas
gabarras y camiones cisterna, un recibo o certificado en el que se indiquen las cantidades de
agua de lavado de tanques, lastre sucio, residuos o mezclas oleosas trasvasadas, ası́ como la
fecha y la hora de la operación de trasvase. Este recibo o certificado, si se adjunta al Libro
registro de hidrocarburos, podrá ayudar al capitán a demostrar que el buque bajo su mando no
estuvo implicado en un supuesto caso de contaminación. El recibo o certificado se guardará
junto con el Libro registro de hidrocarburos.
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D) Descarga no automática en el mar u otro método de
eliminación de aguas de sentina acumuladas en los
espacios de máquinas

13. Cantidad descargada o eliminada.

14. Hora de descarga o eliminación (comienzo y fin).

15. Método de descarga o eliminación:

.1 a través de equipo de 15 ppm (indı́quese la situación del
buque al comienzo y al final);

.2 en instalaciones receptoras (indı́quese el puerto)2;

.3 trasvase a tanque de decantación o a tanque de retención
(indı́quese el (los) tanque(s), especificando la cantidad
trasvasada y la cantidad total retenida en el (los) tanque(s).

E) Descarga automática en el mar u otro método de eli-
minación de aguas de sentina acumuladas en los
espacios de máquinas

16. Situación del buque y hora en que el sistema se ha puesto en la
modalidad de funcionamiento automático para la descarga en el
mar.

17. Hora en que el sistema se ha puesto en la modalidad de
funcionamiento automático para trasvasar el agua de sentina a
un tanque de retención (identifı́quese el tanque).

18. Hora en que se puso el sistema en funcionamiento manual.

19. Método de descarga en el mar:

.1 a través de equipo de 15 ppm.

F) Estado del dispositivo de vigilancia y control de las
descargas de hidrocarburos

20. Hora en que falló el dispositivo.

21. Hora en que el dispositivo volvió a ser operacional.

22. Razones del fallo.
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2 Los capitanes solicitarán de las empresas encargadas de las instalaciones receptoras, incluidas
gabarras y camiones cisterna, un recibo o certificado en el que se indiquen las cantidades de
agua de lavado de tanques, lastre sucio, residuos o mezclas oleosas trasvasadas, ası́ como la
fecha y la hora de la operación de trasvase. Este recibo o certificado, si se adjunta al Libro
registro de hidrocarburos, podrá ayudar al capitán a demostrar que el buque bajo su mando no
estuvo implicado en un supuesto caso de contaminación. El recibo o certificado se guardará
junto con el Libro registro de hidrocarburos.
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G) Descargas accidentales o excepcionales de hidrocarburos
23. Hora del suceso.

24. Lugar o situación del buque en el momento del suceso.

25. Cantidad aproximada y tipo de hidrocarburos.

26 Circunstancias de la descarga o del escape, motivos y
observaciones generales.

H) Toma de fueloil o aceite lubricante
27. Toma de combustible:

.1 lugar de la toma de combustible;

.2 hora de la toma de combustible;

.3 tipo y cantidad de fueloil e identidad del (de los) tanque(s)
(indı́quense la cantidad añadida y el contenido total del (de
los) tanque(s);

.4 tipo y cantidad de aceite lubricante e identidad del (de los)
tanque(s) (indı́quense la cantidad añadida y el contenido total
del (de los) tanque(s)).

I) Otros procedimientos operacionales y observaciones
generales

Apéndices del Anexo I
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Nombre del buque . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Número o letras
distintivos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

OPERACIONES DE CARGA/LASTRADO (PARA LOS PETROLEROS)*/
OPERACIONES EN LOS ESPACIOS DE MÁQUINAS
(PARA TODOS LOS BUQUES)*

Fecha
Clave
(letra)

Punto
(número)

Asiento de operaciones/firma del
oficial a cargo de las mismas

Firma del capitán . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

* Táchese según proceda.
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